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Installare l’hardware dell’appliance

Registrare l’hardware

La registrazione dell’hardware dell’appliance offre vantaggi di supporto.

Fasi

1. Individuare il numero di serie dello chassis dell’appliance. Per le appliance SG6000, il numero di serie dello
chassis si trova sullo shelf dello storage controller.

Il numero si trova sulla distinta di imballaggio, nell’e-mail di conferma o sull’apparecchio dopo averlo
disimballato.

Sull’appliance di storage SG6000 sono presenti diversi numeri di serie. Il numero di serie
sullo shelf dello storage controller è quello che deve essere registrato e utilizzato se si
contatta l’assistenza o il supporto per l’appliance SG6000.

2. Accedere alla "Sito di supporto NetApp".

3. Determinare se è necessario registrare l’hardware:

Se sei un… Attenersi alla procedura descritta di seguito…

Cliente NetApp esistente a. Accedi con il tuo nome utente e la password.

b. Selezionare prodotti > prodotti.

c. Verificare che il nuovo numero di serie sia elencato.

d. In caso contrario, seguire le istruzioni per i nuovi clienti NetApp.

Nuovo cliente NetApp a. Fare clic su Registrati ora e creare un account.

b. Selezionare prodotti > Registra prodotti.

c. Inserire il numero di serie del prodotto e i dettagli richiesti.

Una volta approvata la registrazione, è possibile scaricare il software
richiesto. Il processo di approvazione potrebbe richiedere fino a 24
ore.

Installazione nell’armadio o nel rack

Installazione in cabinet o rack (SG100 e SG1000)

Installare un set di guide per l’apparecchio nel cabinet o nel rack, quindi far scorrere
l’apparecchio sulle guide.

Prima di iniziare
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• Hai esaminato il "Avvisi di sicurezza" documento incluso nella confezione e comprendere le precauzioni
per lo spostamento e l’installazione dell’hardware.

• Le istruzioni sono fornite con il kit di guide.

Fasi

1. Seguire attentamente le istruzioni del kit di guide per installare le guide nel cabinet o nel rack.

2. Sulle due guide installate nell’armadietto o nel rack, estendere le parti mobili delle guide fino a udire uno
scatto.

3. Inserite l’apparecchio nelle guide.

4. Far scorrere l’apparecchio nell’armadietto o nel rack.

Se non è possibile spostare ulteriormente l’apparecchio, tirare i fermi blu su entrambi i lati del telaio per
farlo scorrere completamente all’interno.

2

https://library.netapp.com/ecm/ecm_download_file/ECMP12475945


Non inserite la mascherina anteriore prima di aver acceso l’apparecchio.

Installazione in cabinet o rack (SG110 o SG1100)

Installare un set di guide per l’apparecchio nel cabinet o nel rack, quindi far scorrere
l’apparecchio sulle guide.

Prima di iniziare

• È stato esaminato il documento incluso nella confezione e si "Avvisi di sicurezza" sono comprese le
precauzioni per lo spostamento e l’installazione dell’hardware.

• Le istruzioni sono fornite con il kit di guide.

Fasi

1. Seguire attentamente le istruzioni del kit di guide per installare le guide nel cabinet o nel rack.

2. Sulle due guide installate nell’armadietto o nel rack, estendere le parti mobili delle guide fino a udire uno
scatto.
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3. Inserite l’apparecchio nelle guide.

4. Far scorrere l’apparecchio nell’armadietto o nel rack.

Se non è possibile spostare ulteriormente l’apparecchio, tirare i fermi blu su entrambi i lati del telaio per
farlo scorrere completamente all’interno.
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5. Stringere le viti di fissaggio sul pannello anteriore dell’apparecchio per fissare l’apparecchio al rack.

Non inserite la mascherina anteriore prima di aver acceso l’apparecchio.

Installazione nell’armadietto o nel rack (SG5700)

Installare una serie di guide nell’armadietto o nel rack, quindi far scorrere l’apparecchio
sulle guide. Se si dispone di un sistema SG5760, installare le unità dopo l’installazione
dell’apparecchio.

Prima di iniziare

• Hai esaminato il "Avvisi di sicurezza" documento incluso nella confezione e comprendere le precauzioni
per lo spostamento e l’installazione dell’hardware.

• Le istruzioni sono fornite con il kit di guide.

Installare SG5712

Per installare un’appliance SG5712 in un rack o in un cabinet, procedere come segue.
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SG5712 pesa circa 29 kg (64 lb) quando è completamente carico di dischi. Per spostare in
sicurezza il sistema SG5712 sono necessarie due persone o un sollevatore meccanico.

Installare l’hardware dalla parte inferiore del rack, dell’armadio o del rack per evitare che
l’apparecchiatura si ribalti.

Fasi

1. Seguire le istruzioni del kit di guide per installare le guide.

2. Posizionate il retro dell’apparecchio (l’estremità con i connettori) sulle guide.

3. Far scorrere con cautela l’apparecchio completamente all’interno del cabinet o del rack.

4. Fissare l’apparecchio all’armadietto o al rack come indicato nelle istruzioni del kit di guide.

5. Fissare il pannello anteriore.

Installare SG5760

Per installare un’appliance SG5760 e gli eventuali shelf di espansione in un rack o in un cabinet, procedere
come segue.

Installare l’hardware dalla parte inferiore del rack, dell’armadio o del rack per evitare che
l’apparecchiatura si ribalti.

SG5760 pesa circa 60 kg (132 lb) senza unità installate. Sono necessarie quattro persone o un
sollevatore meccanico per spostare in sicurezza un SG5760 vuoto.

Per evitare di danneggiare l’hardware, non spostare mai un SG5760 se sono installati dischi.
Rimuovere tutti i dischi prima di spostare lo shelf.

Fasi

1. Seguire le istruzioni del kit di guide per installare le guide nel cabinet o nel rack.

2. Preparazione allo spostamento dell’apparecchio:

a. Rimuovere la confezione esterna.

b. Piegare verso il basso le alette della scatola interna.

c. Se si solleva l’unità SG5760 manualmente, fissare le quattro maniglie ai lati del telaio.

Rimuovete queste maniglie mentre fate scorrere l’apparecchio sulle guide.

3. Se il cabinet dispone di un foro quadrato, installare i dadi della gabbia in modo da poter fissare la parte
anteriore e posteriore del ripiano con le viti.

4. Posizionate il retro dell’apparecchio (l’estremità con i connettori) sulle guide.

5. Sostenendo l’apparecchio dalla parte inferiore, farlo scorrere nel rack o nell’armadietto.

Utilizzare i fermi per pollice per staccare le maniglie mentre si fa scorrere l’apparecchio.

6. Fissare l’apparecchio alla parte anteriore del rack inserendo due viti nel primo e nel terzo foro (partendo
dall’alto) su ciascun lato.

7. Fissare l’apparecchio alla parte posteriore del rack o dell’armadietto con le staffe.
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8. Installare 12 dischi in ciascuno dei cinque cassetti.

Per garantire il corretto funzionamento, è necessario installare tutti e 60 i dischi.

a. Indossare il braccialetto ESD e rimuovere le unità dalla confezione.

b. Rilasciare le leve sul cassetto superiore e far scorrere il cassetto verso l’esterno utilizzando le leve.

c. Sollevare la maniglia dell’unità in verticale e allineare i pulsanti dell’unità con le tacche del cassetto.

d. Premendo delicatamente sulla parte superiore dell’unità, ruotare la maniglia verso il basso fino a
quando l’unità non scatta in posizione.

e. Dopo aver installato le prime 12 unità, far scorrere nuovamente il cassetto spingendo al centro e
chiudendo delicatamente entrambe le leve.

f. Ripetere questa procedura per gli altri quattro cassetti.

9. Fissare il pannello anteriore.

Installazione nell’armadietto o nel rack (SG5800)

Installare una serie di guide nell’armadietto o nel rack, quindi far scorrere l’apparecchio
sulle guide. Se si dispone di un SG5860, installare le unità dopo aver installato
l’apparecchio.

Prima di iniziare

• Hai esaminato il "Avvisi di sicurezza" documento incluso nella confezione e comprendere le precauzioni
per lo spostamento e l’installazione dell’hardware.

• Le istruzioni sono fornite con il kit di guide.

Installare SG5812

Per installare un’appliance SG5812 in un rack o in un cabinet, procedere come segue.

Per spostare in modo sicuro il SG5812 sono necessarie due persone o un sollevatore
meccanizzato.
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Installare l’hardware dalla parte inferiore del rack, dell’armadio o del rack per evitare che
l’apparecchiatura si ribalti.

Fasi

1. Seguire le istruzioni del kit di guide per installare le guide.

2. Posizionate il retro dell’apparecchio (l’estremità con i connettori) sulle guide.

3. Far scorrere con cautela l’apparecchio completamente all’interno del cabinet o del rack.

4. Fissare l’apparecchio all’armadietto o al rack come indicato nelle istruzioni del kit di guide.

5. Fissare il pannello anteriore.

Installare SG5860

Per installare un’appliance SG5860 ed eventuali shelf di espansione in un rack o in un cabinet, procedere
come segue.

Installare l’hardware dalla parte inferiore del rack, dell’armadio o del rack per evitare che
l’apparecchiatura si ribalti.

Sono necessarie quattro persone o un sollevatore meccanizzato per spostare in sicurezza un
SG5860 vuoto.

Per evitare di danneggiare l’hardware, non spostare mai un SG5860 se le unità sono installate.
Rimuovere tutti i dischi prima di spostare lo shelf.

Fasi

1. Seguire le istruzioni del kit di guide per installare le guide nel cabinet o nel rack.

2. Preparazione allo spostamento dell’apparecchio:

a. Rimuovere la confezione esterna.

b. Piegare verso il basso le alette della scatola interna.

c. Se si solleva manualmente il SG5860, collegare le quattro maniglie ai lati del telaio.

Rimuovete queste maniglie mentre fate scorrere l’apparecchio sulle guide.

3. Se il cabinet ha fori quadrati, installare i dadi della gabbia in modo da poter fissare la parte anteriore e
posteriore del ripiano con le viti.

4. Posizionate il retro dell’apparecchio (l’estremità con i connettori) sulle guide.

5. Sostenendo l’apparecchio dalla parte inferiore, farlo scorrere nel rack o nell’armadietto.

Utilizzare i fermi per pollice per staccare le maniglie mentre si fa scorrere l’apparecchio.

6. Fissare l’apparecchio alla parte anteriore del rack inserendo due viti nel primo e nel terzo foro (partendo
dall’alto) su ciascun lato.

7. Fissare l’apparecchio alla parte posteriore del rack o dell’armadietto con le staffe.

8. Installare 12 dischi in ciascuno dei cinque cassetti.

Per garantire il corretto funzionamento, è necessario installare tutti e 60 i dischi.
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a. Indossare il braccialetto ESD e rimuovere le unità dalla confezione.

b. Rilasciare le leve sul cassetto superiore e far scorrere il cassetto verso l’esterno utilizzando le leve.

c. Sollevare la maniglia dell’unità in verticale e allineare i pulsanti dell’unità con le tacche del cassetto.

d. Premendo delicatamente sulla parte superiore dell’unità, ruotare la maniglia verso il basso fino a
quando l’unità non scatta in posizione.

e. Dopo aver installato le prime 12 unità, far scorrere nuovamente il cassetto spingendo al centro e
chiudendo delicatamente entrambe le leve.

f. Ripetere questa procedura per gli altri quattro cassetti.

9. Inserire il frontalino, se presente.

SG6000

Installazione nell’armadietto o nel rack (SG6000)

Per i modelli SG6060 e SGF6024, installare le guide nel cabinet o nel rack e far scorrere
lo shelf del controller, gli eventuali shelf di espansione e il controller di calcolo sulle guide.
Per il modello SG6060, non installare i dischi in ogni shelf fino a quando non vengono
installati gli shelf.

Modello Installare Per informazioni

SG6060 shelf di controller da 60 dischi e qualsiasi
shelf di espansione da 60 dischi

"Installare shelf da 60 dischi"

SG6060 60 dischi in ogni shelf "Installare i dischi"

SGF6024 shelf di controller da 24 dischi "Installare shelf da 24 dischi"

SG6060 e SGF6024 Controller di calcolo SG6000-CN "Installare il controller SG6000-CN"
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Installare shelf da 60 dischi (SG6060)

Installare un set di guide per lo shelf del controller E2860 nel cabinet o nel rack, quindi far
scorrere lo shelf del controller sulle guide. Se si installano shelf di espansione a 60 dischi,
si applica la stessa procedura.

Prima di iniziare

• Hai esaminato il "Avvisi di sicurezza" documento incluso nella confezione e comprendere le precauzioni
per lo spostamento e l’installazione dell’hardware.

• Le istruzioni sono fornite con il kit di guide.

Ogni shelf da 60 dischi pesa circa 60 kg (132 lb) senza unità installate. Per spostare in
sicurezza lo scaffale sono necessarie quattro persone o un sollevatore meccanico.

Per evitare di danneggiare l’hardware, non spostare mai lo shelf se sono installati i dischi.
Rimuovere tutti i dischi prima di spostare lo shelf.

Quando si installa lo shelf del controller E2860 o gli shelf di espansione opzionali, installare
l’hardware dal basso verso la parte superiore del rack o dell’armadio per evitare che
l’apparecchiatura si ribalti. Per assicurarsi che l’apparecchiatura più pesante si trovi nella parte
inferiore del cabinet o del rack, installare il controller SG6000-CN sopra lo shelf del controller
E2860 e gli shelf di espansione.

Prima di eseguire l’installazione, verificare che i cavi ottici da 0,5 m forniti con l’apparecchio o i
cavi forniti siano sufficientemente lunghi per il layout pianificato.

Fasi

1. Seguire attentamente le istruzioni del kit di guide per installare le guide nel cabinet o nel rack.

Per gli armadi a foro quadrato, installare prima i dadi della gabbia in dotazione per fissare la parte anteriore
e posteriore del ripiano con le viti.

2. Rimuovete la confezione esterna dell’apparecchio. Quindi, piegare verso il basso le alette della scatola
interna.

3. Se si solleva l’apparecchio manualmente, collegare le quattro maniglie ai lati del telaio.

Spingere verso l’alto ciascuna maniglia fino a farla scattare in posizione.
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4. Posizionare il retro del ripiano (l’estremità con i connettori) sulle guide.

5. Sostenendo lo shelf dal basso, farlo scorrere nel cabinet. Se si utilizzano le maniglie, utilizzare i fermi per
pollice per staccare una maniglia alla volta mentre si fa scorrere lo scaffale.

Per rimuovere le maniglie, tirare indietro il fermo di rilascio, spingere verso il basso, quindi allontanarlo
dallo scaffale.

6. Fissare lo shelf alla parte anteriore del cabinet.

Inserire le viti nel primo e nel terzo foro dalla parte superiore del ripiano su entrambi i lati.

7. Fissare lo shelf alla parte posteriore del cabinet.

Posizionare due staffe posteriori su ciascun lato della sezione posteriore superiore del ripiano. Inserire le
viti nel primo e nel terzo foro di ciascuna staffa.
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8. Ripetere questa procedura per tutti gli shelf di espansione.

Installare i dischi (SG6060)

Dopo aver installato lo shelf da 60 dischi in un cabinet o rack, installare tutti i 60 dischi
nello shelf. La spedizione per lo shelf del controller E2860 include due unità SSD, che è
necessario installare nel cassetto superiore dello shelf del controller. Ogni shelf di
espansione opzionale include 60 dischi HDD e nessun disco SSD.

Prima di iniziare

Nel cabinet o nel rack è stato installato lo shelf del controller E2860 o gli shelf di espansione opzionali (uno o
due).

Per evitare di danneggiare l’hardware, non spostare mai lo shelf se sono installati i dischi.
Rimuovere tutti i dischi prima di spostare lo shelf.

Fasi

1. Avvolgere l’estremità del braccialetto ESD intorno al polso e fissare l’estremità del fermaglio a una messa a
terra metallica per evitare scariche elettrostatiche.

2. Rimuovere le unità dalla confezione.

3. Rilasciare le leve sul cassetto superiore e far scorrere il cassetto verso l’esterno utilizzando le leve.

4. Individuare le due unità SSD.

Gli shelf di espansione non utilizzano unità SSD.

5. Sollevare ciascuna maniglia del disco in posizione verticale.

6. Installare le due unità SSD negli slot 0 e 1 (i primi due slot lungo il lato sinistro del cassetto).

7. Posizionare delicatamente ciascun disco nel relativo slot e abbassare la maniglia sollevata fino a quando
non scatta in posizione.
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8. Installare 10 unità HDD nel cassetto superiore.

9. Far scorrere il cassetto verso l’interno premendo al centro e chiudendo delicatamente entrambe le leve.

Interrompere la pressione del cassetto in caso di inceppamento. Utilizzare le leve di rilascio
nella parte anteriore del cassetto per far scorrere il cassetto all’indietro. Quindi, reinserire
con cautela il cassetto nell’alloggiamento.

10. Ripetere questa procedura per installare le unità HDD negli altri quattro cassetti.

Per garantire il corretto funzionamento, è necessario installare tutti e 60 i dischi.

11. Fissare il pannello anteriore allo scaffale.

12. Se si dispone di shelf di espansione, ripetere questa procedura per installare 12 unità HDD in ciascun
cassetto di ogni shelf di espansione.

13. Seguire le istruzioni per l’installazione di SG6000-CN in un cabinet o in un rack.

Installazione di shelf da 24 dischi (SGF6024)

Installare un set di guide per lo shelf del controller EF570 nel cabinet o nel rack, quindi far
scorrere l’array sulle guide.

Prima di iniziare

• Hai esaminato il "Avvisi di sicurezza" documento incluso nella confezione e comprendere le precauzioni
per lo spostamento e l’installazione dell’hardware.

• Le istruzioni sono fornite con il kit di guide.

Fasi
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1. Seguire attentamente le istruzioni del kit di guide per installare le guide nel cabinet o nel rack.

Per gli armadi a foro quadrato, installare prima i dadi della gabbia in dotazione per fissare la parte anteriore
e posteriore del ripiano con le viti.

2. Rimuovete la confezione esterna dell’apparecchio. Quindi, piegare verso il basso le alette della scatola
interna.

3. Posizionare il retro del ripiano (l’estremità con i connettori) sulle guide.

Un ripiano completamente caricato pesa circa 24 kg (52 lb). Sono necessarie due persone
per spostare l’enclosure in modo sicuro.

4. Far scorrere con cautela il contenitore fino in posizione sulle guide.

Potrebbe essere necessario regolare le guide per assicurarsi che il contenitore scorra
completamente sulle guide.

Non posizionare apparecchiature aggiuntive sulle guide dopo aver terminato l’installazione
dell’enclosure. Le guide non sono progettate per sostenere un peso aggiuntivo.

Se applicabile, potrebbe essere necessario rimuovere i cappucci terminali del ripiano o il
pannello frontale del sistema per fissare il contenitore al supporto del rack; in tal caso, è
necessario sostituire i cappucci terminali o il pannello frontale al termine dell’operazione.

5. Fissare il contenitore alla parte anteriore del cabinet o del rack e delle guide inserendo due viti M5
attraverso le staffe di montaggio (preinstallate su entrambi i lati della parte anteriore del contenitore), i fori
sul rack o sull’armadietto del sistema e i fori sulla parte anteriore delle guide.

6. Fissare il contenitore alla parte posteriore delle guide inserendo due viti M5 attraverso le staffe del
contenitore e la staffa del kit guide.

7. Se applicabile, sostituire i cappucci terminali del ripiano o il pannello frontale del sistema.
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Installazione del controller SG6000-CN (SG6060 e SG6024)

Installare un set di guide per il controller SG6000-CN nel cabinet o nel rack, quindi far
scorrere il controller sulle guide.

Prima di iniziare

• Hai esaminato il "Avvisi di sicurezza" documento incluso nella confezione e comprendere le precauzioni
per lo spostamento e l’installazione dell’hardware.

• Le istruzioni sono fornite con il kit di guide.

• Sono stati installati lo shelf e i dischi del controller E2860 o lo shelf del controller EF570.

Fasi

1. Seguire attentamente le istruzioni del kit di guide per installare le guide nel cabinet o nel rack.

2. Sulle due guide installate nell’armadietto o nel rack, estendere le parti mobili delle guide fino a udire uno
scatto.
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3. Inserire il controller SG6000-CN nelle guide.

4. Far scorrere il controller nel cabinet o nel rack.

Se non è possibile spostare ulteriormente il controller, tirare i fermi blu su entrambi i lati dello chassis per
farlo scorrere completamente all’interno.
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Non collegare il pannello anteriore fino a quando non si accende il controller.

5. Serrare le viti di fissaggio sul pannello anteriore del controller per fissare il controller nel rack.

SG6100

Installazione nell’armadietto o nel rack (SG6100)

Per i modelli SG6160 e SGF6112, installare le guide nel cabinet o nel rack e far scorrere
lo shelf del controller, gli eventuali shelf di espansione e il controller di calcolo sulle guide.

Modello Installare Per informazioni

SG6160 shelf di controller da 60 dischi e qualsiasi
shelf di espansione da 60 dischi

"Installare shelf da 60 dischi"

SG6112 shelf di appliance a 12 dischi "Installare shelf da 12 dischi"
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Modello Installare Per informazioni

SG6160 Controller di calcolo SG6100-CN "Installare il controller SG6100-CN"

Installazione di shelf da 60 dischi (SG6160)

È necessario installare un set di guide per il ripiano del controller E4000 nel cabinet o nel
rack, quindi far scorrere il ripiano del controller sulle guide. Se si installano shelf di
espansione a 60 dischi, si applica la stessa procedura.

Prima di iniziare

• Hai esaminato il "Avvisi di sicurezza" documento incluso nella confezione e comprendere le precauzioni
per lo spostamento e l’installazione dell’hardware.

• Le istruzioni sono fornite con il kit di guide.

Per evitare di danneggiare l’hardware, non spostare mai lo shelf se sono installati i dischi.
Rimuovere tutti i dischi prima di spostare lo shelf.

Quando si installa lo shelf del controller E4000 o gli shelf di espansione opzionali, installare
l’hardware dal basso verso la parte superiore del rack o dell’armadietto per evitare che
l’apparecchiatura si ribalti. Per assicurarsi che l’apparecchiatura più pesante si trovi nella parte
inferiore del cabinet o del rack, installare il controller SG6100-CN sopra il ripiano del controller
E4000 e i ripiani di espansione.

Prima di eseguire l’installazione, verificare che i cavi forniti con l’apparecchio o i cavi forniti siano
sufficientemente lunghi per la disposizione prevista.

Fasi

1. Seguire attentamente le istruzioni del kit di guide per installare le guide nel cabinet o nel rack.

Per gli armadi a foro quadrato, installare prima i dadi della gabbia in dotazione per fissare la parte anteriore
e posteriore del ripiano con le viti.

2. Rimuovete la confezione esterna dell’apparecchio. Quindi, piegare verso il basso le alette della scatola
interna.

3. Se si solleva l’apparecchio manualmente, collegare le quattro maniglie ai lati del telaio.

Spingere verso l’alto ciascuna maniglia fino a farla scattare in posizione.
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4. Posizionare il retro del ripiano (l’estremità con i connettori) sulle guide.

5. Sostenendo lo shelf dal basso, farlo scorrere nel cabinet. Se si utilizzano le maniglie, utilizzare i fermi per
pollice per staccare una maniglia alla volta mentre si fa scorrere lo scaffale.

Per rimuovere le maniglie, tirare indietro il fermo di rilascio, spingere verso il basso, quindi allontanarlo
dallo scaffale.

6. Fissare lo shelf alla parte anteriore del cabinet.

Inserire le viti nel primo e nel terzo foro dalla parte superiore del ripiano su entrambi i lati.

7. Fissare lo shelf alla parte posteriore del cabinet.

Posizionare due staffe posteriori su ciascun lato della sezione posteriore superiore del ripiano. Inserire le
viti nel primo e nel terzo foro di ciascuna staffa.
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8. Ripetere questa procedura per tutti gli shelf di espansione.

9. Installa 12 dischi NL-SAS in ciascuno dei cinque cassetti dei dischi.

a. Avvolgere l’estremità del braccialetto ESD intorno al polso e fissare l’estremità del fermaglio a una
messa a terra metallica per evitare scariche elettrostatiche.

b. Rilasciare le leve sul cassetto superiore e far scorrere il cassetto verso l’esterno utilizzando le leve.

c. Sollevare ciascuna maniglia del disco in posizione verticale.

d. Posizionare delicatamente ciascun disco nel relativo slot e abbassare la maniglia sollevata fino a
quando non scatta in posizione.

e. Installare 12 unità NL-SAS nel cassetto superiore.
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f. Far scorrere il cassetto verso l’interno premendo al centro e chiudendo delicatamente entrambe le
leve.

Interrompere la pressione del cassetto in caso di inceppamento. Utilizzare le leve di
rilascio nella parte anteriore del cassetto per far scorrere il cassetto all’indietro. Quindi,
reinserire con cautela il cassetto nell’alloggiamento.

g. Ripetere questa procedura per installare le unità NL-SAS negli altri quattro cassetti.

Per garantire il corretto funzionamento, è necessario installare tutti e 60 i dischi.

h. Fissare il frontalino anteriore al ripiano, se in dotazione.

10. Se disponi di shelf di espansione, ripeti questi passaggi per installare 12 dischi NL-SAS in ogni cassetto di
ogni shelf di espansione.

11. Procedere con le istruzioni per l’installazione di SG6100-CN in un cabinet o in un rack.

Installazione in cabinet o rack (SGF6112)

Installare un set di guide per l’apparecchio nel cabinet o nel rack, quindi far scorrere
l’apparecchio sulle guide.

Prima di iniziare

• È stato esaminato il documento incluso nella confezione e si "Avvisi di sicurezza" sono comprese le
precauzioni per lo spostamento e l’installazione dell’hardware.

• Le istruzioni sono fornite con il kit di guide.

Fasi

1. Seguire attentamente le istruzioni del kit di guide per installare le guide nel cabinet o nel rack.

2. Sulle due guide installate nell’armadietto o nel rack, estendere le parti mobili delle guide fino a udire uno
scatto.
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3. Inserite l’apparecchio nelle guide.

4. Far scorrere l’apparecchio nell’armadietto o nel rack.

Se non è possibile spostare ulteriormente l’apparecchio, tirare i fermi blu su entrambi i lati del telaio per
farlo scorrere completamente all’interno.
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5. Stringere le viti di fissaggio sul pannello anteriore dell’apparecchio per fissare l’apparecchio al rack.

Non inserite la mascherina anteriore prima di aver acceso l’apparecchio.

Installare la centralina SG6100-CN (SG6160)

È necessario installare un set di guide per il controller SG6100-CN nel cabinet o nel rack,
quindi far scorrere il controller sulle guide.

Prima di iniziare

• Hai esaminato il "Avvisi di sicurezza" documento incluso nella confezione e comprendere le precauzioni
per lo spostamento e l’installazione dell’hardware.

• Le istruzioni sono fornite con il kit di guide.

• Hai installato lo shelf e i dischi del controller E4000.

Fasi

1. Seguire attentamente le istruzioni del kit di guide per installare le guide nel cabinet o nel rack.

2. Sulle due guide installate nell’armadietto o nel rack, estendere le parti mobili delle guide fino a udire uno
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scatto.

3. Inserire la centralina SG6100-CN nelle guide.

4. Far scorrere il controller nel cabinet o nel rack.

Se non è possibile spostare ulteriormente il controller, tirare i fermi blu su entrambi i lati dello chassis per
farlo scorrere completamente all’interno.
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Non collegare il pannello anteriore fino a quando non si accende il controller.

5. Serrare le viti di fissaggio sul pannello anteriore del controller per fissare il controller nel rack.

Apparecchio via cavo

Collegare le porte di rete dell’apparecchio o del controller alla rete Grid e alla rete client
opzionale per StorageGRID. Per alcuni dispositivi, è anche possibile collegare la porta di
gestione dell’appliance al laptop di assistenza o effettuare connessioni tra le porte di
gestione del controller.
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SG100 e SG1000

È necessario collegare la porta di gestione dell’appliance al laptop di servizio e le porte di rete
dell’appliance alla rete di rete e alla rete client opzionale per StorageGRID.

Prima di iniziare

• Si dispone di un cavo Ethernet RJ-45 per il collegamento della porta di gestione.

• Per le porte di rete è disponibile una delle seguenti opzioni. Questi elementi non sono forniti con
l’apparecchio.

◦ Da uno a quattro cavi twinax per il collegamento delle quattro porte di rete.

◦ Per SG100, da uno a quattro ricetrasmettitori SFP+ o SFP28 se si intende utilizzare cavi ottici per
le porte.

◦ Per SG1000, da uno a quattro ricetrasmettitori QSFP+ o QSFP28 se si prevede di utilizzare cavi
ottici per le porte.

Rischio di esposizione alle radiazioni laser - non smontare o rimuovere alcuna parte di
un ricetrasmettitore SFP o QSFP. L’utente potrebbe essere esposto alle radiazioni laser.

A proposito di questa attività

Le seguenti figure mostrano le porte sul retro dell’apparecchio.

Connessioni porta SG100:

SG1000 connessioni porte:

Didascalia Porta Tipo di porta Utilizzare

1 Porta di gestione BMC
sull’appliance

1 GbE (RJ-45) Si connette alla rete da cui si accede
all’interfaccia BMC.
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Didascalia Porta Tipo di porta Utilizzare

2 Quattro porte di rete
sull’appliance

• Per SG100: 10/25-
GbE

• Per SG1000:
10/25/40/100-GbE

Connettersi alla rete griglia e alla rete
client per StorageGRID. Vedere
"Modalità Port bond (modalità Port
bond) (SG100 e SG1000)".

3 Admin Network Port
(porta di rete
amministrativa)
sull’appliance (indicata
con P1 nelle figure)

1 GbE (RJ-45)

Attenzione: questa
porta funziona solo a
1000 BaseT/Full e non
supporta velocità di 10 o
100 megabit.

Collega l’appliance alla rete
amministrativa per StorageGRID.

Porta RJ-45 più a destra
dell’appliance

1 GbE (RJ-45)

Attenzione: questa
porta funziona solo a
1000 BaseT/Full e non
supporta velocità di 10 o
100 megabit.

• Può essere collegato alla porta di
gestione 1 se si desidera una
connessione ridondante alla rete
di amministrazione.

• Può essere lasciato disconnesso
e disponibile per l’accesso locale
temporaneo (IP 169.254.0.1).

• Durante l’installazione, può
essere utilizzato per collegare
l’appliance a un laptop di
assistenza se gli indirizzi IP
assegnati da DHCP non sono
disponibili.

Fasi

1. Collegare la porta di gestione BMC dell’appliance alla rete di gestione utilizzando un cavo Ethernet.

Sebbene questa connessione sia opzionale, si consiglia di facilitare il supporto.

2. Collegare le porte di rete dell’appliance agli switch di rete appropriati, utilizzando cavi twinax o cavi
ottici e ricetrasmettitori.

Consultare la seguente tabella per le apparecchiature necessarie per l’hardware e la velocità di
collegamento.

Velocità di collegamento SG100 (GbE) Attrezzatura necessaria

10 Ricetrasmettitore SFP+

25 Ricetrasmettitore SFP28

Velocità di collegamento SG1000 (GbE) Attrezzatura necessaria

10 Ricetrasmettitore QSA e SFP+
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Velocità di collegamento SG100 (GbE) Attrezzatura necessaria

25 Ricetrasmettitore QSA e SFP28

40 Ricetrasmettitore QSFP+

100 Ricetrasmettitore QFSP28

◦ Sui modelli che supportano la negoziazione automatica come opzione di velocità della porta, se è
selezionata la modalità di bonding porta fissa, è possibile eseguire le porte dedicate alla rete
StorageGRID Grid a una velocità diversa rispetto alle porte dedicate alla rete client.

◦ Sui modelli che non supportano la negoziazione automatica come opzione di velocità della porta,
tutte e quattro le porte di rete devono utilizzare la stessa velocità di collegamento.

◦ Se si prevede di utilizzare la modalità Fixed Port Bond (connessione porta fissa) (impostazione
predefinita), collegare le porte alla rete StorageGRID e alle reti client, come mostrato nella tabella.

Porta Si connette a…

Porta 1 Rete client (opzionale)

Porta 2 Grid Network

Porta 3 Rete client (opzionale)

Porta 4 Grid Network

◦ Se si intende utilizzare la modalità aggregate port bond, collegare una o più porte di rete a uno o
più switch. È necessario collegare almeno due delle quattro porte per evitare un singolo punto di
errore. Se si utilizzano più switch per un singolo collegamento LACP, gli switch devono supportare
MLAG o equivalente.

3. Se si intende utilizzare la rete di amministrazione per StorageGRID, collegare la porta della rete di
amministrazione dell’appliance alla rete di amministrazione utilizzando un cavo Ethernet.

SG110 e SG1100

La porta di gestione dell’appliance viene collegata al laptop di servizio e le porte di rete dell’appliance
vengono collegate alla rete di rete e alla rete client opzionale per StorageGRID.

Prima di iniziare

• Si dispone di un cavo Ethernet RJ-45 per il collegamento della porta di gestione.

• Per le porte di rete è disponibile una delle seguenti opzioni. Questi elementi non sono forniti con
l’apparecchio.

◦ Da uno a quattro cavi twinax per il collegamento delle quattro porte di rete.

◦ Per SG110, da uno a quattro ricetrasmettitori SFP+ o SFP28 se si prevede di utilizzare cavi ottici
per le porte.

◦ Per SG1100, da uno a quattro ricetrasmettitori QSFP+ o QSFP28 se si prevede di utilizzare cavi
ottici per le porte.
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Rischio di esposizione alle radiazioni laser - non smontare o rimuovere alcuna parte di
un ricetrasmettitore SFP o QSFP. L’utente potrebbe essere esposto alle radiazioni laser.

A proposito di questa attività

Le seguenti figure mostrano le porte sul retro dell’apparecchio.

SG110 connessioni porte:

SG1100 connessioni porte:

Didascalia Porta Tipo di porta Utilizzare

1 Porta di gestione BMC
sull’appliance

1 GbE (RJ-45) Si connette alla rete da cui si accede
all’interfaccia BMC.

2 Quattro porte di rete
sull’appliance

• Per SG110: 10/25-
GbE

• Per SG1100:
10/25/40/100-GbE

Connettersi alla rete griglia e alla rete
client per StorageGRID. Vedere
"Modalità Port bond (SG110 e
SG1100)"

3 Porta di rete Admin
sull’appliance

1 GbE (RJ-45)

Importante: questa
porta funziona solo a
1/10-GbE (RJ-45) e non
supporta velocità da 100
megabit.

Collega l’appliance alla rete
amministrativa per StorageGRID.
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Didascalia Porta Tipo di porta Utilizzare

Porta RJ-45 più a destra
dell’appliance

1 GbE (RJ-45)

Importante: questa
porta funziona solo a
1/10-GbE (RJ-45) e non
supporta velocità da 100
megabit.

• Può essere collegato alla porta di
gestione 1 se si desidera una
connessione ridondante alla rete
di amministrazione.

• Può essere lasciato disconnesso
e disponibile per l’accesso locale
temporaneo (IP 169.254.0.1).

• Durante l’installazione, può
essere utilizzato per collegare
l’appliance a un laptop di
assistenza se gli indirizzi IP
assegnati da DHCP non sono
disponibili.

Fasi

1. Collegare la porta di gestione BMC dell’appliance alla rete di gestione utilizzando un cavo Ethernet.

Sebbene questa connessione sia opzionale, si consiglia di facilitare il supporto.

2. Collegare le porte di rete dell’appliance agli switch di rete appropriati, utilizzando cavi twinax o cavi
ottici e ricetrasmettitori.

Consultare la seguente tabella per le apparecchiature necessarie per l’hardware e la velocità di
collegamento.

Velocità di collegamento SG110 (GbE) Attrezzatura necessaria

10 Ricetrasmettitore SFP+

25 Ricetrasmettitore SFP28

Velocità di collegamento SG1100 (GbE) Attrezzatura necessaria

10 Ricetrasmettitore QSA e SFP+

25 Ricetrasmettitore QSA e SFP28

40 Ricetrasmettitore QSFP+

100 Ricetrasmettitore QFSP28

◦ Sui modelli che supportano la negoziazione automatica come opzione di velocità della porta, se è
selezionata la modalità di bonding porta fissa, è possibile eseguire le porte dedicate alla rete
StorageGRID Grid a una velocità diversa rispetto alle porte dedicate alla rete client.

◦ Sui modelli che non supportano la negoziazione automatica come opzione di velocità della porta,
tutte e quattro le porte di rete devono utilizzare la stessa velocità di collegamento.
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◦ Se si prevede di utilizzare la modalità Fixed Port Bond (connessione porta fissa) (impostazione
predefinita), collegare le porte alla rete StorageGRID e alle reti client, come mostrato nella tabella.

Porta Si connette a…

Porta 1 Rete client (opzionale)

Porta 2 Grid Network

Porta 3 Rete client (opzionale)

Porta 4 Grid Network

◦ Se si intende utilizzare la modalità aggregate port bond, collegare una o più porte di rete a uno o
più switch. È necessario collegare almeno due delle quattro porte per evitare un singolo punto di
errore. Se si utilizzano più switch per un singolo collegamento LACP, gli switch devono supportare
MLAG o equivalente.

3. Se si intende utilizzare la rete di amministrazione per StorageGRID, collegare la porta della rete di
amministrazione dell’appliance alla rete di amministrazione utilizzando un cavo Ethernet.

SG5700

I due controller vengono collegati tra loro, le porte di gestione di ciascun controller e le porte 10/25-GbE
del controller E5700SG vengono collegate alla rete di rete e alla rete client opzionale per StorageGRID.

Prima di iniziare

• Sono stati disimballati i seguenti componenti, inclusi nell’apparecchio:

◦ Due cavi di alimentazione.

◦ Due cavi ottici per le porte di interconnessione FC dei controller.

◦ Otto ricetrasmettitori SFP+ che supportano FC a 10 GbE o 16 Gbps. I ricetrasmettitori possono
essere utilizzati con le due porte di interconnessione su entrambi i controller e con le quattro porte
di rete 10/25-GbE sul controller E5700SG, supponendo che si desideri che le porte di rete
utilizzino una velocità di collegamento di 10-GbE.

• Sono stati ottenuti i seguenti elementi, non inclusi nell’apparecchio:

◦ Da uno a quattro cavi ottici per le porte 10/25-GbE che si intende utilizzare.

◦ Da uno a quattro ricetrasmettitori SFP28, se si intende utilizzare la velocità di collegamento a 25
GbE.

◦ Cavi Ethernet per il collegamento delle porte di gestione.

Rischio di esposizione alle radiazioni laser — non smontare o rimuovere alcuna parte di
un ricetrasmettitore SFP. L’utente potrebbe essere esposto alle radiazioni laser.

A proposito di questa attività

Le figure mostrano i due controller di SG5760 e SG5760X, con il controller storage della serie E2800
nella parte superiore e il controller E5700SG nella parte inferiore. Nei modelli SG5712 e SG5712X, il
controller storage della serie E2800 si trova a sinistra del controller E5700SG quando viene visualizzato
dal retro.

SG5760 connessioni:
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SG5760X connessioni:

Didascalia Porta Tipo di porta Utilizzare

1 Due porte di
interconnessione su ciascun
controller

SFP+ ottico FC da 16 GB/s. Collegare tra loro i due
controller.

2 Porta di gestione 1 sul
controller della serie E2800

1 GbE (RJ-45) Si connette alla rete da cui si
accede a Gestore di sistema
di SANtricity. È possibile
utilizzare la rete di
amministrazione per
StorageGRID o una rete di
gestione indipendente.

2 Porta di gestione 2 sul
controller della serie E2800

1 GbE (RJ-45) Riservato al supporto
tecnico.
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Didascalia Porta Tipo di porta Utilizzare

3 Porta di gestione 1 sul
controller E5700SG

1 GbE (RJ-45) Collega il controller
E5700SG alla rete di
amministrazione per
StorageGRID.

3 Porta di gestione 2 sul
controller E5700SG

1 GbE (RJ-45) • Può essere collegato
alla porta di gestione 1
se si desidera una
connessione ridondante
alla rete di
amministrazione.

• Può essere lasciato non
cablato e disponibile per
l’accesso locale
temporaneo (IP
169.254.0.1).

• Durante l’installazione,
può essere utilizzato per
collegare il controller
E5700SG a un laptop di
servizio se gli indirizzi IP
assegnati da DHCP non
sono disponibili.

4 Porte 10/25-GbE 1-4 sul
controller E5700SG

10 GbE o 25 GbE

Nota: i ricetrasmettitori
SFP+ inclusi nell’appliance
supportano velocità di
collegamento a 10 GbE. Se
si desidera utilizzare velocità
di collegamento a 25 GbE
per le quattro porte di rete, è
necessario fornire
ricetrasmettitori SFP28.

Connettersi alla rete griglia e
alla rete client per
StorageGRID. Vedere
"Modalità di collegamento
porte (controller E5700SG)".

Fasi

1. Collegare il controller E2800 al controller E5700SG utilizzando due cavi ottici e quattro degli otto
ricetrasmettitori SFP+.

Connetti questa porta… A questa porta…

Porta di interconnessione 1 sul controller E2800 Porta di interconnessione 1 sul controller
E5700SG

Porta di interconnessione 2 sul controller E2800 Porta di interconnessione 2 sul controller
E5700SG
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2. Se si intende utilizzare Gestore di sistema SANtricity, collegare la porta di gestione 1 (P1) del
controller E2800 (la porta RJ-45 a sinistra) alla rete di gestione per Gestore di sistema SANtricity,
utilizzando un cavo Ethernet.

Non utilizzare la porta di gestione 2 (P2) sul controller E2800 (la porta RJ-45 a destra). Questa porta
è riservata al supporto tecnico.

3. Se si intende utilizzare la rete di amministrazione per StorageGRID, collegare la porta di gestione 1
del controller E5700SG (la porta RJ-45 a sinistra) alla rete di amministrazione, utilizzando un cavo
Ethernet.

Se si intende utilizzare la modalità bond di rete Active-backup per la rete amministrativa, collegare la
porta di gestione 2 del controller E5700SG (la porta RJ-45 a destra) alla rete amministrativa,
utilizzando un cavo Ethernet.

4. Collegare le porte 10/25-GbE del controller E5700SG agli switch di rete appropriati, utilizzando cavi
ottici e ricetrasmettitori SFP+ o SFP28.

Installare i ricetrasmettitori SFP+ se si prevede di utilizzare velocità di collegamento a
10 GbE. Installare i ricetrasmettitori SFP28 se si intende utilizzare velocità di
collegamento 25 GbE.

◦ Sui modelli che supportano la negoziazione automatica come opzione di velocità della porta, se è
selezionata la modalità di bonding porta fissa, è possibile eseguire le porte dedicate alla rete
StorageGRID Grid a una velocità diversa rispetto alle porte dedicate alla rete client.

◦ Sui modelli che non supportano la negoziazione automatica come opzione di velocità della porta,
tutte e quattro le porte di rete devono utilizzare la stessa velocità di collegamento.

◦ Se si prevede di utilizzare la modalità Fixed Port Bond (connessione porta fissa) (impostazione
predefinita), collegare le porte alla rete StorageGRID e alle reti client, come mostrato nella tabella.

Porta Si connette a…

Porta 1 Rete client (opzionale)

Porta 2 Grid Network

Porta 3 Rete client (opzionale)

Porta 4 Grid Network

◦ Se si intende utilizzare la modalità aggregate port bond, collegare una o più porte di rete a uno o
più switch. È necessario collegare almeno due delle quattro porte per evitare un singolo punto di
errore. Se si utilizzano più switch per un singolo collegamento LACP, gli switch devono supportare
MLAG o equivalente.

SG5800

I due controller vengono collegati tra loro, le porte di gestione su ciascun controller e le porte 10/25-GbE
sul controller SG5800 vengono collegate alla rete Grid e alla rete client opzionale per StorageGRID.

Prima di iniziare

• Sono stati disimballati i seguenti componenti, inclusi nell’apparecchio:
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◦ Due cavi di alimentazione.

◦ Due cavi per le porte di interconnessione iSCSI sui controller.

• Sono stati ottenuti i seguenti elementi, non inclusi nell’apparecchio:

◦ Da uno a quattro cavi ottici o in rame per le porte 10/25-GbE che si intende utilizzare.

◦ Da uno a otto ricetrasmettitori SFP+, se si intende utilizzare cavi ottici e velocità di collegamento
10-GbE.

◦ Da uno a otto ricetrasmettitori SFP28, se si intende utilizzare cavi ottici e velocità di collegamento
25-GbE.

◦ Cavi Ethernet per il collegamento delle porte di gestione.

Rischio di esposizione alle radiazioni laser — non smontare o rimuovere alcuna parte di
un ricetrasmettitore SFP. L’utente potrebbe essere esposto alle radiazioni laser.

A proposito di questa attività

Le figure mostrano i due controller nel SG5860, con il controller di storage serie E4000 nella parte
superiore e il controller SG5800 nella parte inferiore. Nel sistema SG5812, il controller di archiviazione
della serie E4000 si trova a sinistra del controller SG5800, visto dal retro.

SG5860 connessioni:

Didascalia Porta Tipo di porta Utilizzare

1 Due porte di
interconnessione su ciascun
controller

25GbE GB iSCSI (SFP28) Collegare tra loro i due
controller.
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Didascalia Porta Tipo di porta Utilizzare

2 Porta di gestione 1 sul
controller della serie E4000

1 GbE (RJ-45) Si connette alla rete da cui si
accede a Gestore di sistema
di SANtricity. È possibile
utilizzare la rete di
amministrazione per
StorageGRID o una rete di
gestione indipendente.

3 Porta di gestione 1 sul
controller SG5800

1 GbE (RJ-45) Collega il controller SG5800
alla rete di amministrazione
per StorageGRID.

4 Porte 10/25-GbE 1-4 sul
controller SG5800

10 GbE o 25 GbE Connettersi alla rete griglia e
alla rete client per
StorageGRID. Vedere
"Modalità di collegamento
porte (controller SG5800)".

Fasi

1. Collegare il controller E4000 al controller SG5800 utilizzando i due cavi in dotazione.

Connetti questa porta… A questa porta…

Porta di interconnessione 1 sul controller E4000 Porta di interconnessione 1 sul controller
SG5800

Porta di interconnessione 2 sul controller E4000 Porta di interconnessione 2 sul controller
SG5800

2. In alternativa, collegare la porta di gestione 1 (P1) sul controller E4000 (la porta RJ-45 sulla sinistra)
alla rete di gestione per SANtricity System Manager utilizzando un cavo Ethernet.

3. Se si intende utilizzare la rete amministrativa per StorageGRID, collegare la porta di gestione 1 del
controller SG5800 (la porta RJ-45 a sinistra) alla rete amministrativa, utilizzando un cavo Ethernet.

Lo stato del collegamento fisico per la porta 1 non è disponibile nel software e deve
essere verificato in questo momento utilizzando il LED di stato sul controller SG5800.

4. Collegare le porte 10/25-GbE del controller SG5800 agli switch di rete appropriati, utilizzando cavi in
rame o cavi ottici e ricetrasmettitori SFP+ o SFP28.

Installare i ricetrasmettitori SFP+ se si prevede di utilizzare velocità di collegamento a
10 GbE. Installare i ricetrasmettitori SFP28 se si intende utilizzare velocità di
collegamento 25 GbE.

◦ Sui modelli che supportano la negoziazione automatica come opzione di velocità della porta, se è
selezionata la modalità di bonding porta fissa, è possibile eseguire le porte dedicate alla rete
StorageGRID Grid a una velocità diversa rispetto alle porte dedicate alla rete client.
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◦ Sui modelli che non supportano la negoziazione automatica come opzione di velocità della porta,
tutte e quattro le porte di rete devono utilizzare la stessa velocità di collegamento.

◦ Se si prevede di utilizzare la modalità Fixed Port Bond (connessione porta fissa) (impostazione
predefinita), collegare le porte alla rete StorageGRID e alle reti client, come mostrato nella tabella.

Porta Si connette a…

Porta 1 Rete client (opzionale)

Porta 2 Grid Network

Porta 3 Rete client (opzionale)

Porta 4 Grid Network

◦ Se si intende utilizzare la modalità aggregate port bond, collegare una o più porte di rete a uno o
più switch. È necessario collegare almeno due delle quattro porte per evitare un singolo punto di
errore. Se si utilizzano più switch per un singolo collegamento LACP, gli switch devono supportare
MLAG o equivalente.

SG6000

I controller storage vengono collegati al controller SG6000-CN, le porte di gestione di tutti e tre i controller
e le porte di rete del controller SG6000-CN vengono collegate alla rete di rete e alla rete client opzionale
per StorageGRID.

Prima di iniziare

• I quattro cavi ottici forniti con l’apparecchio consentono di collegare i due controller di storage al
controller SG6000-CN.

• Sono disponibili cavi Ethernet RJ-45 (minimo quattro) per il collegamento delle porte di gestione.

• Per le porte di rete è disponibile una delle seguenti opzioni. Questi elementi non sono forniti con
l’apparecchio.

◦ Da uno a quattro cavi twinax per il collegamento delle quattro porte di rete.

◦ Da uno a quattro ricetrasmettitori SFP+ o SFP28 se si intende utilizzare cavi ottici per le porte.

Rischio di esposizione alle radiazioni laser — non smontare o rimuovere alcuna
parte di un ricetrasmettitore SFP. L’utente potrebbe essere esposto alle radiazioni
laser.

A proposito di questa attività

Le seguenti figure mostrano i tre controller delle appliance SG6060 e SG6060X, con il controller di calcolo
SG6000-CN nella parte superiore e i due controller di storage E2800 nella parte inferiore. Il sistema
SG6060 utilizza E2800A controller, mentre il sistema SG6060X utilizza una delle due versioni di controller
E2800B.

Entrambe le versioni del controller E2800 hanno specifiche e funzioni identiche, ad
eccezione della posizione delle porte di interconnessione.
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Non utilizzare controller E2800A e E2800B nello stesso apparecchio.

Connessioni SG6060:

SG6060X connessioni:

• Versione 1

• Versione 2
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Se i ricetrasmettitori FC nel controller E2800B sono installati nelle porte di connessione
FC superiori (6), spostarli nelle porte di connessione FC inferiori destre (7).

La figura seguente mostra i tre controller dell’appliance SGF6024, con il controller di calcolo SG6000-CN
in alto e i due controller di storage EF570 uno accanto all’altro sotto il controller di calcolo.

SGF6024 connessioni:

Didascalia Porta Tipo di porta Utilizzare

1 Porta di gestione BMC
sul controller SG6000-
CN

1 GbE (RJ-45) Si connette alla rete da cui si accede
all’interfaccia BMC.
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Didascalia Porta Tipo di porta Utilizzare

2 Porte di connessione
FC:

• 4 sul controller
SG6000-CN

• 2 su ciascun
controller di storage

SFP+ ottico FC a 16
GB/s.

Collegare ciascun controller storage
al controller SG6000-CN.

3 Quattro porte di rete sul
controller SG6000-CN

10/25-GbE Connettersi alla rete griglia e alla rete
client per StorageGRID. Vedere
"Modalità Port Bond (controller
SG6000-CN)".

4 Admin Network port
(porta di rete
amministrativa) sul
controller SG6000-CN
(indicata con P1 in
figura)

1 GbE (RJ-45)

Attenzione: questa
porta funziona solo a
1000 BaseT/Full e non
supporta velocità di 10 o
100 megabit.

Consente di collegare il controller
SG6000-CN alla rete di
amministrazione per StorageGRID.

Porta RJ-45 più a destra
sul controller SG6000-
CN

1 GbE (RJ-45)

Attenzione: questa
porta funziona solo a
1000 BaseT/Full e non
supporta velocità di 10 o
100 megabit.

• Può essere collegato alla porta di
gestione 1 se si desidera una
connessione ridondante alla rete
di amministrazione.

• Può essere lasciato non cablato e
disponibile per l’accesso locale
temporaneo (IP 169.254.0.1).

• Durante l’installazione, può
essere utilizzato per collegare il
controller SG6000-CN a un laptop
di assistenza se gli indirizzi IP
assegnati da DHCP non sono
disponibili.

5 Porta di gestione 1 su
ciascun controller di
storage

1 GbE (RJ-45) Si connette alla rete da cui si accede
a Gestore di sistema di SANtricity.

Porta di gestione 2 su
ciascun storage
controller

1 GbE (RJ-45) Riservato al supporto tecnico.

Fasi

1. Collegare la porta di gestione BMC del controller SG6000-CN alla rete di gestione, utilizzando un
cavo Ethernet.

Sebbene questa connessione sia opzionale, si consiglia di facilitare il supporto.
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2. Collegare le due porte FC di ciascun controller di storage alle porte FC del controller SG6000-CN
utilizzando quattro cavi ottici e quattro ricetrasmettitori SFP+ per i controller di storage.

3. Collegare le porte di rete del controller SG6000-CN agli switch di rete appropriati, utilizzando cavi
twinax o cavi ottici e ricetrasmettitori SFP+ o SFP28.

Installare i ricetrasmettitori SFP+ se si prevede di utilizzare velocità di collegamento a
10 GbE. Installare i ricetrasmettitori SFP28 se si intende utilizzare velocità di
collegamento 25 GbE.

◦ Sui modelli che supportano la negoziazione automatica come opzione di velocità della porta, se è
selezionata la modalità di bonding porta fissa, è possibile eseguire le porte dedicate alla rete
StorageGRID Grid a una velocità diversa rispetto alle porte dedicate alla rete client.

◦ Sui modelli che non supportano la negoziazione automatica come opzione di velocità della porta,
tutte e quattro le porte di rete devono utilizzare la stessa velocità di collegamento.

◦ Se si prevede di utilizzare la modalità Fixed Port Bond (connessione porta fissa) (impostazione
predefinita), collegare le porte alla rete StorageGRID e alle reti client, come mostrato nella tabella.

Porta Si connette a…

Porta 1 Rete client (opzionale)

Porta 2 Grid Network

Porta 3 Rete client (opzionale)

Porta 4 Grid Network

▪ Se si intende utilizzare la modalità aggregate port bond, collegare una o più porte di rete a
uno o più switch. È necessario collegare almeno due delle quattro porte per evitare un singolo
punto di errore. Se si utilizzano più switch per un singolo collegamento LACP, gli switch
devono supportare MLAG o equivalente.

4. Se si intende utilizzare la rete di amministrazione per StorageGRID, collegare la porta della rete di
amministrazione del controller SG6000-CN alla rete di amministrazione utilizzando un cavo Ethernet.

5. Se si intende utilizzare la rete di gestione per Gestione di sistema SANtricity, collegare la porta di
gestione 1 (P1) di ciascun controller di storage (la porta RJ-45 a sinistra) alla rete di gestione per
Gestione di sistema SANtricity, utilizzando un cavo Ethernet.

Non utilizzare la porta di gestione 2 (P2) sui controller storage (la porta RJ-45 a destra). Questa porta
è riservata al supporto tecnico.

SG6100

La porta di gestione dell’appliance viene collegata al laptop di servizio e le porte di rete dell’appliance
vengono collegate alla rete di rete e alla rete client opzionale per StorageGRID.

Prima di iniziare

• Solo SG6160: Il cavo breakout da 100GbE a 4x25GbE fornito con l’appliance consente di collegare i
due controller di archiviazione al controller SG6100-CN.

• Si dispone di cavi Ethernet RJ-45:

41



◦ Cavo RJ-45 per il collegamento della porta di gestione.

◦ Solo SG6160: Fino a quattro cavi Ethernet RJ-45 aggiuntivi per le porte opzionali che si prevede
di utilizzare, tra cui la seconda porta Admin e la porta BMC su SG6100-CN, e le porte di
manutenzione su ciascuno dei due controller E4000.

• Per le porte di rete è disponibile una delle seguenti opzioni. Questi elementi non sono forniti con
l’apparecchio.

◦ Da uno a quattro cavi twinax per il collegamento delle quattro porte di rete.

◦ Da uno a otto ricetrasmettitori SFP+ o SFP28 se si prevede di utilizzare cavi ottici per le porte.

Rischio di esposizione alle radiazioni laser — non smontare o rimuovere alcuna parte di
un ricetrasmettitore SFP. L’utente potrebbe essere esposto alle radiazioni laser.

A proposito di questa attività

Le figure seguenti mostrano le porte sul retro del SGF6112 e i tre controller nell’appliance SG6160.
L’appliance SG6160 include un controller di calcolo SG6100-CN nella parte superiore e due controller di
storage E4000 nella parte inferiore.

SGF6112 connessioni:

SG6160 connessioni:
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Didascalia Porta Tipo di porta Utilizzare

1 Porta di gestione BMC
sull’appliance

1 GbE (RJ-45) Si connette alla rete da cui si accede
all’interfaccia BMC.

2 Quattro porte di rete sul
controller SG6100-CN

• Quattro porte di rete
10/25-GbE
sull’appliance

• Quattro porte di rete
10/25/40/100-GbE
con SKU NIC 100g
opzionale (solo
SG6160)

Connettersi alla rete griglia e alla rete
client per StorageGRID. Vedere
"Modalità Port bond (SG6100)"

3 Admin Network Port
(porta di rete
amministrativa)
sull’appliance (indicata
con P1 in figura)

1/10-GbE (RJ-45)

Importante: questa
porta funziona solo a
1/10-GbE (RJ-45) e non
supporta velocità da 100
megabit.

Collega l’appliance alla rete
amministrativa per StorageGRID.

Porta RJ-45 più a destra
dell’appliance

1/10-GbE (RJ-45)

Attenzione: questa
porta funziona solo a
1/10-GbE (RJ-45) e non
supporta velocità a 100
megabit.

• Può essere collegato alla porta di
gestione 1 se si desidera una
connessione ridondante alla rete
di amministrazione.

• Può essere lasciato disconnesso
e disponibile per l’accesso locale
temporaneo (IP 169.254.0.1).

• Durante l’installazione, può
essere utilizzato per collegare
l’appliance a un laptop di
assistenza se gli indirizzi IP
assegnati da DHCP non sono
disponibili.

4 TB (solo
SG6160)

Cinque porte di
connessione in totale

• Una porta 100GbE
su SG6100-CN

• Due porte 10
GbE/25GbE GbE su
ciascuno storage
controller

Collegare ogni storage controller al
controller SG6100-CN.

5 TB (solo
SG6160)

Porta di gestione 1 su
ciascun controller di
storage

1 GbE (RJ-45) Si connette alla rete da cui si accede
a Gestore di sistema di SANtricity.
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Didascalia Porta Tipo di porta Utilizzare

Porta di gestione 2 su
ciascun storage
controller

1 GbE (RJ-45) Si connette alla rete da cui si accede
a Gestore di sistema di SANtricity.

Fasi

1. Collegare la porta di gestione BMC dell’appliance alla rete di gestione utilizzando un cavo Ethernet.

Sebbene questa connessione sia opzionale, si consiglia di facilitare il supporto.

2. Collegare le due porte di interconnessione di ciascun controller di storage alla porta 100GbE del
controller SG6100-CN, utilizzando un cavo da 100-GbE QSFP28 a 4x25-GbE SFP28.

3. Collegare le porte di rete dell’appliance agli switch di rete appropriati, utilizzando cavi twinax o cavi
ottici e ricetrasmettitori.

Velocità di collegamento (GbE) Attrezzatura necessaria

10 Ricetrasmettitore SFP+

25 Ricetrasmettitore SFP28

◦ Le porte di rete Grid e Client possono essere eseguite a velocità diverse solo se è stata
selezionata la funzione di negoziazione automatica come velocità di collegamento e se è stata
selezionata la modalità di connessione fissa come modalità di connessione alla porta. In caso
contrario, tutte e quattro le porte funzioneranno alla stessa velocità.

◦ Se si prevede di utilizzare la modalità Fixed Port Bond (connessione porta fissa) (impostazione
predefinita), collegare le porte alla rete StorageGRID e alle reti client, come mostrato nella tabella.

Porta Si connette a…

Porta 1 Rete client (opzionale)

Porta 2 Grid Network

Porta 3 Rete client (opzionale)

Porta 4 Grid Network

◦ Se si intende utilizzare la modalità aggregate port bond, collegare una o più porte di rete a uno o
più switch. È necessario collegare almeno due delle quattro porte per evitare un singolo punto di
errore. Se si utilizzano più switch per un singolo collegamento LACP, gli switch devono supportare
MLAG o equivalente.

4. Se si intende utilizzare la rete di amministrazione per StorageGRID, collegare la porta della rete di
amministrazione dell’appliance alla rete di amministrazione utilizzando un cavo Ethernet.

5. Se l’appliance include uno shelf di espansione, consultare la "Istruzioni per l’aggiunta di uno shelf di
espansione a un sistema SG6160 distribuito" per informazioni sul cablaggio.
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Collegare i cavi di alimentazione e collegare l’alimentazione

Dopo aver collegato i cavi di rete, è possibile alimentare un’appliance, un controller o uno
shelf di espansione.
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SG100 e SG1000

Fasi

1. Collegare un cavo di alimentazione a ciascuna delle due unità di alimentazione dell’apparecchio.

2. Collegare questi due cavi di alimentazione a due diverse unità di distribuzione dell’alimentazione
(PDU) nell’armadio o nel rack.

3. Se il pulsante di accensione sulla parte anteriore dell’apparecchio non è illuminato in blu, premerlo
per accendere l’apparecchio.

Non premere di nuovo il pulsante di alimentazione durante il processo di accensione.

4. In caso di errori, correggere eventuali problemi.

5. Se rimosso, collegate il pannello anteriore all’apparecchio.

SG110 e SG1100

Fasi

1. Collegare un cavo di alimentazione a ciascuna delle due unità di alimentazione dell’apparecchio.

2. Collegare questi due cavi di alimentazione a due diverse unità di distribuzione dell’alimentazione
(PDU) nell’armadio o nel rack.

3. Se il pulsante di accensione sulla parte anteriore dell’apparecchio non è illuminato in blu, premerlo
per accendere l’apparecchio.

Non premere di nuovo il pulsante di alimentazione durante il processo di accensione.

Il LED sull’alimentatore deve essere acceso in verde senza lampeggiare.

4. In caso di errori, correggere eventuali problemi.

5. Se rimosso, collegate il pannello anteriore all’apparecchio.

SG5700

Prima di iniziare

Entrambi gli interruttori di alimentazione dell’apparecchio devono essere spenti prima di collegare
l’alimentazione.

Rischio di scosse elettriche — prima di collegare i cavi di alimentazione, assicurarsi che i
due interruttori di alimentazione dell’apparecchio siano spenti.

Fasi

1. Verificare che i due interruttori di alimentazione dell’apparecchio siano spenti.

2. Collegare i due cavi di alimentazione all’apparecchio.

3. Collegare i due cavi di alimentazione a diverse unità di distribuzione dell’alimentazione (PDU)
nell’armadio o nel rack.

4. Accendere i due interruttori di alimentazione dell’apparecchio.

◦ Non spegnere gli interruttori di alimentazione durante il processo di accensione.

◦ Le ventole sono molto rumorose al primo avvio. Il rumore forte durante l’avvio è normale.

5. Dopo l’avvio dei controller, controllare i display a sette segmenti.
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SG5800

Prima di iniziare

Entrambi gli interruttori di alimentazione dell’apparecchio devono essere spenti prima di collegare
l’alimentazione.

Rischio di scosse elettriche — prima di collegare i cavi di alimentazione, assicurarsi che i
due interruttori di alimentazione dell’apparecchio siano spenti.

Fasi

1. Verificare che i due interruttori di alimentazione dell’apparecchio siano spenti.

2. Collegare i due cavi di alimentazione all’apparecchio.

3. Collegare i due cavi di alimentazione a diverse unità di distribuzione dell’alimentazione (PDU)
nell’armadio o nel rack.

4. Accendere i due interruttori di alimentazione dell’apparecchio.

◦ Non spegnere gli interruttori di alimentazione durante il processo di accensione.

◦ Le ventole sono molto rumorose al primo avvio. Il rumore forte durante l’avvio è normale.

SG6000

Fasi

1. Verificare che entrambi i controller nello shelf dello storage controller siano disattivati.

Rischio di scosse elettriche — prima di collegare i cavi di alimentazione, assicurarsi
che gli interruttori di alimentazione di ciascuno dei due controller storage siano spenti.

2. Se si dispone di shelf di espansione, verificare che entrambi gli interruttori di alimentazione IOM siano
spenti.

Rischio di scosse elettriche — prima di collegare i cavi di alimentazione, assicurarsi
che i due interruttori di alimentazione per ciascuno degli shelf di espansione siano
spenti.

3. Collegare un cavo di alimentazione a ciascuna delle due unità di alimentazione del controller
SG6000-CN.

4. Collegare questi due cavi di alimentazione a due diverse unità di distribuzione dell’alimentazione
(PDU) nell’armadio o nel rack.

5. Collegare un cavo di alimentazione a ciascuna delle due unità di alimentazione nello shelf dello
storage controller.

6. Se si dispone di shelf di espansione, collegare un cavo di alimentazione a ciascuna delle due unità di
alimentazione di ogni shelf di espansione.

7. Collegare i due cavi di alimentazione in ogni shelf di storage (inclusi gli shelf di espansione opzionali)
a due diverse PDU nell’armadio o nel rack.

8. Se il pulsante di accensione sulla parte anteriore del controller SG6000-CN non è attualmente
illuminato in blu, premere il pulsante per accendere il controller.

Non premere di nuovo il pulsante di alimentazione durante il processo di accensione.

9. Accendere i due interruttori di alimentazione sul retro dello shelf dello storage controller. Se si dispone
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di shelf di espansione, accendere i due interruttori di alimentazione per ogni shelf.

◦ Non spegnere gli interruttori di alimentazione durante il processo di accensione.

◦ Le ventole dello shelf del controller di storage e gli shelf di espansione opzionali potrebbero
essere molto rumorose al primo avvio. Il rumore forte durante l’avvio è normale.

10. Dopo l’avvio dei componenti, controllarne lo stato.

◦ Controllare il display a sette segmenti sul retro di ciascun controller di storage. Per ulteriori
informazioni, consultare l’articolo relativo alla visualizzazione dei codici di stato dell’avvio.

◦ Verificare che il pulsante di accensione sulla parte anteriore del controller SG6000-CN sia acceso.

11. In caso di errori, correggere eventuali problemi.

12. Collegare il pannello anteriore al controller SG6000-CN, se rimosso.

SG6100

SGF6112:

Fasi

1. Collegare un cavo di alimentazione a ciascuna delle due unità di alimentazione dell’apparecchio.

2. Collegare questi due cavi di alimentazione a due diverse unità di distribuzione dell’alimentazione
(PDU) nell’armadio o nel rack.

3. Se il pulsante di accensione sulla parte anteriore dell’apparecchio non è illuminato in blu, premerlo
per accendere l’apparecchio.

4. Non premere di nuovo il pulsante di alimentazione durante il processo di accensione.

5. Il LED sull’alimentatore deve essere acceso in verde senza lampeggiare.

6. In caso di errori, correggere eventuali problemi.

7. Se rimosso, collegate il pannello anteriore all’apparecchio.

SG6160:

Fasi

1. Verificare che entrambi i controller nello shelf dello storage controller siano disattivati.

Rischio di scosse elettriche — prima di collegare i cavi di alimentazione, assicurarsi
che gli interruttori di alimentazione di ciascuno dei due controller storage siano spenti.

2. Se si dispone di shelf di espansione, verificare che entrambi gli interruttori di alimentazione IOM siano
spenti.

Rischio di scosse elettriche — prima di collegare i cavi di alimentazione, assicurarsi
che i due interruttori di alimentazione per ciascuno degli shelf di espansione siano
spenti.

3. Collegare un cavo di alimentazione a ciascuna delle due unità di alimentazione del controller
SG6100-CN.

4. Collegare questi due cavi di alimentazione a due diverse unità di distribuzione dell’alimentazione
(PDU) nell’armadio o nel rack.

5. Collegare un cavo di alimentazione a ciascuna delle due unità di alimentazione nello shelf dello
storage controller.
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6. Se si dispone di shelf di espansione, collegare un cavo di alimentazione a ciascuna delle due unità di
alimentazione di ogni shelf di espansione.

7. Collegare i due cavi di alimentazione in ogni shelf di storage (inclusi gli shelf di espansione opzionali)
a due diverse PDU nell’armadio o nel rack.

8. Se il pulsante di accensione sulla parte anteriore del controller SG6100-CN non è illuminato in blu,
premere il pulsante per accendere il controller.

Non premere di nuovo il pulsante di alimentazione durante il processo di accensione.

9. Accendere i due interruttori di alimentazione sul retro dello shelf dello storage controller. Se si dispone
di shelf di espansione, accendere i due interruttori di alimentazione per ogni shelf.

◦ Non spegnere gli interruttori di alimentazione durante il processo di accensione.

◦ Le ventole dello shelf del controller di storage e gli shelf di espansione opzionali potrebbero
essere molto rumorose al primo avvio. Il rumore forte durante l’avvio è normale.

10. Dopo l’avvio dei componenti, verificare che il pulsante di accensione sulla parte anteriore del
controller SG6100-CN sia acceso.

11. In caso di errori, correggere eventuali problemi.

12. Collegare il frontalino alla centralina SG6100-CN, se rimossa.

Informazioni correlate

"Visualizzare gli indicatori di stato"

Visualizzare gli indicatori e i codici di stato

Gli appliance e i controller includono indicatori che consentono di determinare lo stato dei
componenti dell’appliance.
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SG100 e SG1000

L’appliance include indicatori che consentono di determinare lo stato del controller dell’appliance e dei
due SSD:

• Indicatori e pulsanti dell’apparecchio

• Codici generali di boot

• Indicatori SSD

Utilizzare queste informazioni per ottenere assistenza "Risolvere i problemi di installazione dell’hardware
SG100 e SG1000".

Indicatori e pulsanti dell’apparecchio

La figura seguente mostra gli indicatori di stato e i pulsanti sulla parte anteriore dei modelli SG100 e
SG1000.

Didascalia Display Stato

1 Pulsante di accensione • Blu: L’apparecchio è acceso.

• Spento: L’apparecchio è spento.

2 Pulsante di reset Utilizzare questo pulsante per eseguire
un hard reset del controller.

3 Identificare il pulsante Questo pulsante può essere impostato
su lampeggiante, acceso (fisso) o
spento.

• Blu, lampeggiante: Identifica
l’apparecchio nell’armadio o nel
rack.

• Blu, fisso: Identifica l’apparecchio
nell’armadio o nel rack.

• OFF: L’apparecchio non è
identificabile visivamente
nell’armadio o nel rack.
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Didascalia Display Stato

4 LED di allarme • Ambra, fisso: Si è verificato un
errore.

Nota: per visualizzare i codici di
avvio e di errore, "Accedere
all’interfaccia BMC".

• OFF: Non sono presenti errori.

La figura seguente mostra la posizione dell’alimentatore e identifica i LED sul retro di SG100 e SG1000.
Ulteriori LED di stato e di attività si trovano sulle porte dell’appliance. Questi LED possono variare in base
al modello di apparecchio.

Didascalia LED Stato

1 LED dell’alimentatore • Verde, fisso: Alimentazione applicata
all’apparecchio, pulsante di accensione acceso.

• Verde lampeggiante: Alimentazione applicata
all’apparecchio, pulsante di accensione spento.

• Spento: L’apparecchio non è alimentato.

• Ambra: Guasto all’alimentazione.

2 Identificare il LED • Blu, lampeggiante: Identifica l’apparecchio
nell’armadio o nel rack.

• Blu, fisso: Identifica l’apparecchio nell’armadio
o nel rack.

• OFF: L’apparecchio non è identificabile
visivamente nell’armadio o nel rack.

Codici generali di boot

Durante l’avvio o dopo una reimpostazione a freddo dell’appliance, si verifica quanto segue:

1. Il BMC (Baseboard Management Controller) registra i codici per la sequenza di avvio, inclusi gli
eventuali errori che si verificano.

2. Il pulsante di alimentazione si illumina.

3. Se si verificano errori durante l’avvio, il LED di allarme si accende.

Per visualizzare i codici di avvio e di errore, "Accedere all’interfaccia BMC".
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Indicatori SSD

La figura seguente mostra gli indicatori SSD su SG100 e SG1000.

LED Display Stato

1 Stato/guasto del disco • Blu (fisso): L’unità è in linea

• Ambra (fisso): Guasto al disco

• Ambra (lampeggiante): La spia del
localizzatore dell’unità è accesa

• OFF: Slot vuoto

2 Disco attivo Blu (lampeggiante): Accesso all’unità in
corso

SG110 e SG1100

L’appliance include indicatori che consentono di determinare lo stato del controller dell’appliance e degli
SSD:

• Indicatori e pulsanti dell’apparecchio

• Codici generali di boot

• Indicatori SSD

Utilizzare queste informazioni per ottenere assistenza "Risolvere i problemi di installazione hardware
SG110 e SG1100".

Indicatori e pulsanti dell’apparecchio

La figura seguente mostra gli indicatori e i pulsanti sulla parte anteriore degli apparecchi SG110 e
SG1100.

Didascalia Display Stato

1 Pulsante di accensione • Blu: L’apparecchio è acceso.

• Spento: L’apparecchio è spento.
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Didascalia Display Stato

2 Pulsante di reset Utilizzare questo pulsante per eseguire un hard
reset del controller.

3 Identificare il pulsante Utilizzando BMC, questo pulsante può essere
impostato su lampeggiante, acceso (fisso) o
spento.

• Blu, lampeggiante: Identifica l’apparecchio
nell’armadio o nel rack.

• Blu, fisso: Identifica l’apparecchio nell’armadio
o nel rack.

• OFF: L’apparecchio non è identificabile
visivamente nell’armadio o nel rack.

4 LED di stato • Ambra, fisso: Si è verificato un errore.

Nota: per visualizzare i codici di avvio e di
errore, "Accedere all’interfaccia BMC".

• OFF: Non sono presenti errori.

5 PFR Questa luce non viene utilizzata dagli apparecchi
SG110 e SG1100 e rimane spenta.

La figura seguente mostra la posizione dell’alimentatore e identifica i LED sul retro di SG110 e SG1100.
Ulteriori LED di stato e di attività si trovano sulle porte dell’appliance. Questi LED possono variare in base
al modello di apparecchio.

Didascalia LED Stato

1 LED dell’alimentatore • Verde, fisso: Alimentazione applicata
all’apparecchio, pulsante di accensione acceso.

• Verde lampeggiante: Alimentazione applicata
all’apparecchio, pulsante di accensione spento.

• Spento: L’apparecchio non è alimentato.

• Ambra: Guasto all’alimentazione.
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Didascalia LED Stato

2 Identificare il LED • Blu, lampeggiante: Identifica l’apparecchio
nell’armadio o nel rack.

• Blu, fisso: Identifica l’apparecchio nell’armadio
o nel rack.

• OFF: L’apparecchio non è identificabile
visivamente nell’armadio o nel rack.

Codici generali di boot

Durante l’avvio o dopo una reimpostazione a freddo dell’appliance, si verifica quanto segue:

1. Il BMC (Baseboard Management Controller) registra i codici per la sequenza di avvio, inclusi gli
eventuali errori che si verificano.

2. Il pulsante di alimentazione si illumina.

3. Se si verificano errori durante l’avvio, il LED di allarme si accende.

Per visualizzare i codici di avvio e di errore, "Accedere all’interfaccia BMC".

Indicatori SSD

La figura seguente mostra gli indicatori SSD sugli appliance SG110 e SG1100.

LED Display Stato

1 Stato/guasto del disco • Blu (fisso): L’unità è in linea

• Ambra (fisso): Guasto al disco

• OFF: Slot vuoto

2 Disco attivo Blu (lampeggiante): Accesso all’unità in
corso

SG5700

I controller dell’appliance includono indicatori che consentono di determinare lo stato del controller
dell’appliance:

• Codici di stato dell’avvio di SG5700

• Indicatori di stato sul controller E5700SG

• Codici generali di boot

• Codici di avvio del controller E5700SG

• Codici di errore della centralina E5700SG
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Utilizzare queste informazioni per ottenere assistenza "Risolvere i problemi di installazione dell’hardware
SG5700".

Codici di stato dell’avvio di SG5700

I display a sette segmenti di ciascun controller mostrano codici di stato e di errore all’accensione
dell’appliance.

Il controller E2800 e il controller E5700SG visualizzano stati e codici di errore diversi.

Per comprendere il significato di questi codici, consulta le seguenti risorse:

Controller Riferimento

Controller E2800 Guida al monitoraggio dei sistemi E5700 e E2800

Nota: i codici elencati per il controller e-Series E5700 non si
applicano al controller E5700SG dell’appliance.

Controller E5700SG “sindicatori di stato sul controller E5700SG”

Fasi

1. Durante l’avvio, monitorare l’avanzamento visualizzando i codici visualizzati sui display a sette
segmenti.

◦ Il display a sette segmenti del controller E2800 mostra la sequenza di ripetizione OS, SD, blank
per indicare che sta eseguendo l’elaborazione all’inizio della giornata.

◦ Il display a sette segmenti del controller E5700SG mostra una sequenza di codici, che termina
con AA e FF.

2. Dopo l’avvio dei controller, verificare che i display a sette segmenti mostrino quanto segue:
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Controller Display a sette segmenti

Controller E2800 Mostra 99, che è l’ID predefinito per uno shelf di controller e-
Series.

Controller E5700SG Mostra ho, seguito da una sequenza di ripetizione di due numeri.

HO -- IP address for Admin Network -- IP

address for Grid Network HO

Nella sequenza, il primo set di numeri è l’indirizzo IP assegnato da
DHCP per la porta di gestione 1 del controller. Questo indirizzo
viene utilizzato per collegare il controller alla rete di
amministrazione per StorageGRID. Il secondo gruppo di numeri è
l’indirizzo IP assegnato da DHCP utilizzato per collegare
l’appliance alla rete di rete per StorageGRID.

Nota: se non è stato possibile assegnare un indirizzo IP
utilizzando DHCP, viene visualizzato 0.0.0.0.

3. Se i display a sette segmenti mostrano altri valori, vedere "Risoluzione dei problemi relativi
all’installazione dell’hardware (SG6000 o SG5700)" e confermare che la procedura di installazione è
stata completata correttamente. Se non si riesce a risolvere il problema, contattare il supporto
tecnico.

Indicatori di stato sul controller E5700SG

Il display a sette segmenti e i LED sul controller E5700SG mostrano codici di stato e di errore durante
l’accensione dell’appliance e durante l’inizializzazione dell’hardware. È possibile utilizzare questi display
per determinare lo stato e risolvere gli errori.

Una volta avviato il programma di installazione dell’appliance StorageGRID, è necessario esaminare
periodicamente gli indicatori di stato sul controller E5700SG.

La figura seguente mostra gli indicatori di stato sul controller E5700SG.
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Didascalia Display Descrizione

1 LED di attenzione Ambra: Il controller è guasto e richiede
l’attenzione dell’operatore oppure lo
script di installazione non è stato trovato.

OFF: Il controller funziona normalmente.

2 Display a sette segmenti Mostra un codice diagnostico

Le sequenze di visualizzazione a sette
segmenti consentono di comprendere gli
errori e lo stato operativo dell’appliance.

3 LED di attenzione della porta di
espansione

Ambra: Questi LED sono sempre di
colore ambra (nessun collegamento
stabilito) perché l’appliance non utilizza
le porte di espansione.

4 LED di stato del collegamento della
porta host

Verde: Il collegamento è attivo.

OFF: Il collegamento non è attivo.

5 LED di stato del collegamento Ethernet Verde: Viene stabilito un collegamento.

OFF: Nessun collegamento stabilito.

6 LED di attività Ethernet Verde: Il collegamento tra la porta di
gestione e il dispositivo a cui è collegata
(ad esempio uno switch Ethernet) è
attivo.

OFF: Non è presente alcun
collegamento tra il controller e il
dispositivo collegato.

Verde lampeggiante: È presente
un’attività Ethernet.

Codici generali di boot

Durante l’avvio o dopo una reimpostazione a freddo dell’appliance, si verifica quanto segue:

1. Il display a sette segmenti sul controller E5700SG mostra una sequenza generale di codici non
specifici del controller. La sequenza generale termina con i codici AA e FF.

2. Vengono visualizzati i codici di avvio specifici del controller E5700SG.

Codici di avvio del controller E5700SG

Durante il normale avvio dell’appliance, il display a sette segmenti del controller E5700SG mostra i
seguenti codici nell’ordine indicato:
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Codice Indica

ALT Lo script di avvio principale è in attesa del completamento dell’avvio del
sistema operativo.

CIAO Lo script di boot master è stato avviato.

PP Il sistema sta verificando se l’FPGA deve essere aggiornato.

HP Il sistema sta verificando se è necessario aggiornare il firmware del controller
10/25-GbE.

RB Il sistema viene riavviato dopo l’applicazione degli aggiornamenti del
firmware.

FP I controlli di aggiornamento del firmware del sottosistema hardware sono stati
completati. Avvio dei servizi di comunicazione tra controller in corso.

LUI Il sistema è in attesa di connettività con il controller E2800 e di
sincronizzazione con il sistema operativo SANtricity.

Nota: se questa procedura di avvio non procede oltre questa fase, controllare
i collegamenti tra i due controller.

HC Il sistema sta verificando la presenza di dati di installazione di StorageGRID.

HO Il programma di installazione dell’appliance StorageGRID è in esecuzione.

HA StorageGRID è in esecuzione.

Codici di errore della centralina E5700SG

Questi codici rappresentano le condizioni di errore che potrebbero essere visualizzate sul controller
E5700SG all’avvio dell’appliance. Se si verificano errori hardware specifici di basso livello, vengono
visualizzati altri codici esadecimali a due cifre. Se uno di questi codici persiste per più di un secondo o
due, o se non si riesce a risolvere l’errore seguendo una delle procedure di risoluzione dei problemi
prescritte, contattare il supporto tecnico.

Codice Indica

22 Nessun record di boot master trovato su qualsiasi dispositivo di boot.

23 Il disco flash interno non è collegato.

2A, 2B Bus bloccato, impossibile leggere i dati SPD DIMM.

40 DIMM non validi.
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Codice Indica

41 DIMM non validi.

42 Test della memoria non riuscito.

51 Errore di lettura SPD.

da 92 a 96 Inizializzazione del bus PCI.

Da A0 ad A3 Inizializzazione del disco SATA.

AB Codice di boot alternativo.

AE Avvio del sistema operativo.

EEA Training DDR4 non riuscito.

E8 Memoria non installata.

UE Impossibile trovare lo script di installazione.

EP L’installazione o la comunicazione con il controller E2800 non è riuscita.

Informazioni correlate

• "Supporto NetApp"

• "Guida al monitoraggio dei sistemi E5700 ed E2800"

SG5800

I controller dell’apparecchio includono indicatori che consentono di determinare lo stato del controller
dell’apparecchio. Utilizzare queste informazioni per ottenere assistenza "Risolvere i problemi di
installazione dell’hardware SG5800".

Indicatori di stato sul controller SG5800

Dopo l’avvio del programma di installazione dell’appliance StorageGRID, è necessario esaminare
periodicamente gli indicatori di stato sul controller SG5800.

La figura seguente mostra gli indicatori di stato sul controller SG5800.
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Didascalia Display Descrizione

1 LED di attenzione Ambra: Il controller è guasto e richiede
l’attenzione dell’operatore oppure lo
script di installazione non è stato trovato.

OFF: Il controller funziona normalmente.

2 LED di attenzione della porta di
espansione

Ambra: Questi LED sono sempre di
colore ambra (nessun collegamento
stabilito) perché l’appliance non utilizza
le porte di espansione.

3 LED di stato del collegamento della
porta host

Verde: Il collegamento è attivo.

OFF: Il collegamento non è attivo.

4 LED di stato del collegamento Ethernet Verde: Viene stabilito un collegamento.

OFF: Nessun collegamento stabilito.

5 LED di attività Ethernet Verde: Il collegamento tra la porta di
gestione e il dispositivo a cui è collegata
(ad esempio uno switch Ethernet) è
attivo.

OFF: Non è presente alcun
collegamento tra il controller e il
dispositivo collegato.

Verde lampeggiante: È presente
un’attività Ethernet.

Informazioni correlate

"Supporto NetApp"

SG6000

I controller appliance SG6000 includono indicatori che consentono di determinare lo stato del controller
dell’appliance:
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• Indicatori di stato e pulsanti sul controller SG6000-CN

• Codici generali di boot

• Codici di stato per l’avvio dei controller di storage SG6000

Utilizzare queste informazioni per ottenere assistenza "Risolvere i problemi relativi all’installazione di
SG6000".

Indicatori di stato e pulsanti sul controller SG6000-CN

Il controller SG6000-CN include indicatori che consentono di determinare lo stato del controller, inclusi i
seguenti indicatori e pulsanti.

La figura seguente mostra gli indicatori di stato e i pulsanti sulla parte anteriore del controller SG6000-
CN.

Didascalia Display Descrizione

1 Pulsante di accensione • Blu: Il controller è acceso.

• OFF: Il controller è spento.

2 Pulsante di reset Nessun indicatore

Utilizzare questo pulsante per eseguire un hard
reset del controller.

3 Identificare il pulsante • Blu lampeggiante o fisso: Identifica il controller
nell’armadio o nel rack.

• OFF: Il controller non è visivamente
identificabile nell’armadio o nel rack.

Questo pulsante può essere impostato su
lampeggiante, acceso (fisso) o spento.

4 LED di allarme • Ambra: Si è verificato un errore.

Nota: per visualizzare i codici di avvio e di
errore, "Accedere all’interfaccia BMC".

• OFF: Non sono presenti errori.

La figura seguente mostra la posizione dell’alimentatore e identifica i LED sul retro del controller SG6000-
CN. Ulteriori LED di stato e di attività si trovano sulle porte dell’appliance. Questi LED possono variare in
base al modello di apparecchio.
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Didascalia LED Stato

1 LED dell’alimentatore • Verde, fisso: Alimentazione applicata
all’apparecchio, pulsante di accensione acceso.

• Verde lampeggiante: Alimentazione applicata
all’apparecchio, pulsante di accensione spento.

• Spento: L’apparecchio non è alimentato.

• Ambra: Guasto all’alimentazione.

2 Identificare il LED • Blu, lampeggiante: Identifica l’apparecchio
nell’armadio o nel rack.

• Blu, fisso: Identifica l’apparecchio nell’armadio
o nel rack.

• OFF: L’apparecchio non è identificabile
visivamente nell’armadio o nel rack.

Codici generali di boot

Durante l’avvio o dopo un hard reset del controller SG6000-CN, si verifica quanto segue:

1. Il BMC (Baseboard Management Controller) registra i codici per la sequenza di avvio, inclusi gli
eventuali errori che si verificano.

2. Il pulsante di alimentazione si illumina.

3. Se si verificano errori durante l’avvio, il LED di allarme si accende.

Per visualizzare i codici di avvio e di errore, "Accedere all’interfaccia BMC".

Codici di stato per l’avvio dei controller di storage SG6000

Ogni controller di storage dispone di un display a sette segmenti che fornisce codici di stato
all’accensione del controller. I codici di stato sono gli stessi per il controller E2800 e per il controller
EF570.

Per le descrizioni di questi codici, consultare le informazioni di monitoraggio del sistema e-Series relative
al tipo di controller storage.

Fasi

1. Durante l’avvio, monitorare l’avanzamento visualizzando i codici visualizzati sul display a sette
segmenti per ciascun controller di storage.

Il display a sette segmenti di ciascun controller di storage mostra la sequenza di ripetizione OS, SD,
blank per indicare che il controller sta eseguendo l’elaborazione all’inizio della giornata.
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2. Dopo l’avvio dei controller, verificare che ogni controller di storage indichi 99, che è l’ID predefinito per
uno shelf di controller e-Series.

Assicurarsi che questo valore sia visualizzato su entrambi i controller storage, come mostrato in
questo esempio controller E2800.

3. Se uno o entrambi i controller mostrano altri valori, vedere "Risoluzione dei problemi relativi
all’installazione dell’hardware (SG6000 o SG5700)" e confermare che la procedura di installazione è
stata completata correttamente. Se non si riesce a risolvere il problema, contattare il supporto
tecnico.

Informazioni correlate

• "Supporto NetApp"

• "Accendere il controller SG6000-CN e verificarne il funzionamento"

SG6100

L’appliance include indicatori che consentono di determinare lo stato del controller dell’appliance e degli
SSD:

• Indicatori e pulsanti dell’apparecchio

• Codici generali di boot

• Indicatori SSD

Utilizzare queste informazioni per ottenere assistenza "Risolvere i problemi di installazione dell’hardware
SG6100".

Indicatori e pulsanti dell’apparecchio

La figura seguente mostra gli indicatori e i pulsanti sulla parte anteriore degli apparecchi SG6100.

Didascalia Display Stato

1 Pulsante di accensione • Blu: L’apparecchio è acceso.

• Spento: L’apparecchio è spento.
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Didascalia Display Stato

2 Pulsante di reset Utilizzare questo pulsante per eseguire un hard
reset del controller.

3 Identificare il pulsante Utilizzando BMC, questo pulsante può essere
impostato su lampeggiante, acceso (fisso) o
spento.

• Blu, lampeggiante: Identifica l’apparecchio
nell’armadio o nel rack.

• Blu, fisso: Identifica l’apparecchio nell’armadio
o nel rack.

• OFF: L’apparecchio non è identificabile
visivamente nell’armadio o nel rack.

4 LED di stato • Ambra, fisso: Si è verificato un errore.

Nota: per visualizzare i codici di avvio e di
errore, "Accedere all’interfaccia BMC".

• OFF: Non sono presenti errori.

5 PFR Questa luce non viene utilizzata dagli apparecchi
SG6100 e rimane spenta.

La figura seguente mostra la posizione dell’alimentatore e identifica i LED sul retro di SGF6112 e
SG6100-CN. Ulteriori LED di stato e di attività si trovano sulle porte dell’appliance. Questi LED possono
variare in base al modello di apparecchio.

Didascalia LED Stato

1 LED dell’alimentatore • Verde, fisso: Alimentazione applicata
all’apparecchio, pulsante di accensione acceso.

• Verde lampeggiante: Alimentazione applicata
all’apparecchio, pulsante di accensione spento.

• Spento: L’apparecchio non è alimentato.

• Ambra: Guasto all’alimentazione.
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Didascalia LED Stato

2 Identificare il LED • Blu, lampeggiante: Identifica l’apparecchio
nell’armadio o nel rack.

• Blu, fisso: Identifica l’apparecchio nell’armadio
o nel rack.

• OFF: L’apparecchio non è identificabile
visivamente nell’armadio o nel rack.

Codici generali di boot

Durante l’avvio o dopo una reimpostazione a freddo dell’appliance, si verifica quanto segue:

1. Il BMC (Baseboard Management Controller) registra i codici per la sequenza di avvio, inclusi gli
eventuali errori che si verificano.

2. Il pulsante di alimentazione si illumina.

3. Se si verificano errori durante l’avvio, il LED di allarme si accende.

Per visualizzare i codici di avvio e di errore, "Accedere all’interfaccia BMC".

Indicatori SSD

La figura seguente mostra gli indicatori SSD sull’appliance SGF6112 o SG6160.

LED Display Stato

1 Stato/guasto del disco • Blu (fisso): L’unità è in linea

• Ambra (fisso): Guasto al disco

• OFF: Slot vuoto

Nota: se una nuova unità SSD
funzionante viene inserita in un nodo
SGF6112 o SG6160 StorageGRID
funzionante, i LED sull’unità SSD
dovrebbero lampeggiare inizialmente,
ma smettono di lampeggiare non
appena il sistema determina che l’unità
ha sufficiente capacità ed è funzionante.

2 Disco attivo Blu (lampeggiante): Accesso all’unità in
corso

Informazioni correlate

"Supporto NetApp"
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